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Аннотация
Увлекательная фэнтезийная история о королевстве Валентис.

Человечество прогрессирует и развивается. Лорды и правители
враждуют и соперничают друг с другом за право быть лучшими
из лучших, самыми могущественными и великими. На фоне
войны за ресурсы и влияние королевство испытывает постоянные
потребности в добыче полезных ископаемых, а также в защите
от постоянно докучающих монстров и чудовищ, беспрестанно
атакующих его границы.
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Предисловие

 
Королевство Валентис раскинуло свои владения от  Го-

лубого моря до  Диких земель, хозяевами и  жителями ко-
торых издревле являются разнообразные чудовища. Столи-
ца королевства – Грендтаун, на троне восседает пятидеся-
тилетний Александр, прозванный в народе любвеобильным
за большое количество жен в его гареме. Издавна люди, оби-
тавшие на этих землях сражались со страшными монстрами
и чудовищами, за продолжительное время им удалось уни-
чтожить множество из них и расширить пределы своих го-
родов и  населенных пунктов далеко вглубь Диких земель.
Владения королевства разделены на четыре больших города:
Грендтаун, Вайтрок, Силайн и Брусто. Грендтаун представ-
ляет собой небольшой, но очень укрепленный город. На за-
паде, в самой опасной зоне на границах с Дикими землями,
горожане по приказу короля возвели две огромные стороже-
вые башни, которые находились на самой передовой, дабы
предотвращать проникновение на свою территорию непро-
шеных гостей. Сама же столица окружена двумя высокими
и широкими каменными стенами и рвами. Вся власть здесь
сосредоточена в руках короля Александра и лордов-управ-
ляющих городами. Основные источники доходов – торгов-
ля и налоги, взимаемые со всех городов. Армия Грендтау-
на состоит из добровольцев, набранных на службу за хоро-



 
 
 

шее жалование, при дворе служат более опытные воины, ко-
их за подвиги или другие заслуги возвели в статус рыцарей.
Вайтрок – второй по значимости город королевства подкон-
трольный членам клана де Круз, предводителем которых яв-
ляется лорд Роберт де Круз, его личный помощник и совет-
ник родной сын – Ричард де Круз. Основной источник до-
ходов – угольные, железные и золотые шахты, находящиеся
в их распоряжении. Улицы и границы охраняет королевская
стража. За безопасность шахт за пределами Валентиса лично
отвечает Ричард де Круз и подчиненные ему отряды. Отря-
ды – это команды лучших воинов, в составе которых нахо-
дятся десять-пятнадцать человек, созданные с целью защи-
ты старых и поиска новых месторождений полезных ископа-
емых за пределами границы. Город Брусто – третий по зна-
чимости. Правит здесь лорд Альберт Сантана, сын недавно
погибшего Кристофера Сантаны, предводитель клана Сан-
тана. Основной источник доходов – залежи полезных иско-
паемых: железа, золота, угля. В своем распоряжении также
имеют отряды, главные конкуренты клана де Круз. Силайн –
портовый город. Главный источник доходов – торговля мор-
скими путями с другими королевствами. Находится под вла-
стью лорда Даниэля Сейлора из клана Сейлорс, помогают за-
ведовать делами его родные братья Грегори и Дилан и его
племянник Максимус. Город полностью находится под за-
щитой и контролем королевской стражи.
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Сегодня в Вайтроке проводится ежемесячный турнир во-
инов, желающих вступить в отряды. По традиции это собы-
тие проводится на местной специально построенной из ство-
лов крепкой древесины арене в  форме прямоугольника,
устланной песком и вмещающей в себя около пяти тысяч че-
ловек. В этот день на улице стоял легкий туман, изредка сры-
вался дождик. Казалось, что до местной достопримечатель-
ности, а именно одинокой скалы, чья белая вершина видне-
лась на горизонте, рукой было подать. Но эта иллюзия могла
обмануть лишь приезжего и впервые побывавшего здесь че-
ловека, местные же знали, что путь до нее предстоит неблиз-
кий. В ее честь и был назван город. Очередь на турнир вы-
строилась огромная, поэтому у Дария, главного специалиста
по отбору талантливых и подающих надежды мужчин, был
как всегда отличный выбор. Он важно ступал перед претен-
дентами и буквально пронизывал каждого из них своим су-
ровым взглядом. Этому мужчине было тридцать пять лет,
на  службе у клана де Круз он находился уже целых один-
надцать лет. Его по  достоинству оценили лишь тогда, ко-
гда он продемонстрировал свои отличные воинские навыки
и смекалку, в одиночку расправившись с троллем, напавшим
на шахту, добывающую золотую руду. Дарий не любил тяже-
лую броню и оружие, он считал, что они сильно подавляют



 
 
 

его главный козырь – скорость. Поэтому на работе он все-
гда был одет в жилет из тугой кожи, того самого убитого им
тролля, а за поясом телепалась легкая сабля. Вместе с ним
по обе стороны шагали двое грозных вооруженных топора-
ми и одетых в тяжелые доспехи воинов.



 
 
 

– Слишком толстый… Слишком худой… Да ты вообще
на мужика не похож, – медленно проходя мимо претенден-
тов, оценивал он.



 
 
 

– Выйди из строя! – командным голосом приказал он од-
ному из них.

Мужчина вышел, и на его лице засветилась улыбка.
– Ты чего улыбаешься? Думаешь, прошел уже? – возму-

тился Дарий.
– Простите… – опустив виновато голову произнес он.
Дарий приблизился к нему и протянув руку, пощупал его

плечи и руки.
– Открой рот, – скомандовал он, – вот так бывает доволь-

но часто, претенденты, – осматривая шеренгу, говорил он. –
С виду многие из вас вроде бы и сильны, и мужественны,
а зубы-то не врут! Говорю вам всем сразу! Гнилые зубы – это
признак плохого здоровья или болезни! Так что все, у кого
такая же проблема, выйдите из строя и не тратьте попусту
мое время!

Мужик печально выдохнул и, выйдя из  строя, зашагал
прочь. За ним так же последовали еще человек десять. Вдруг
неподалеку послышалась возня.

– Эй, мужики! Пропустите меня! Я немного опоздал! –
кричал молодой человек, пытаясь пробиться сквозь каза-
лось бы вросших в землю мужчин.

– Иди домой, сопляк! Тебе здесь не место! – послышался
крик в ответ.

– Ах, так, значит! Тогда сейчас и посмотрим, кому из нас
тут не место! – разозлился молодой человек и врезал своему
обидчику по лицу.



 
 
 

Когда Дарий подошел ближе к месту, где разгорелся кон-
фликт, на земле уже лежали двое и корчились от боли. Он
поднял голову и посмотрел на молодого человека.

– А что? Я всего лишь защищал себя! К тому же, как вы
видите, этим слабакам не место на турнире! – оправдывал-
ся он.

– А ну-ка подойди поближе и открой свой рот, – маня его
к  себе пальцем, позвал Дарий.  – Странно…  С  виду такой
щуплый, а бьешь, как конь копытом, – разглядывая полость
его рта, произнес он.

– Я Джек! Местный плотник и дровосек! Очень хочу по-
пасть в какой-нибудь из отрядов! – бодро представился он.

– Все хотят, но не всем дано. Сколько тебе лет?
– Двадцать три!
– Хм… Ладно, в отбор сгодишься, а дальше посмотрим, –

махнув к себе рукой, ответил Дарий.
– Спасибо, Дарий! Огромное спасибо! – завопил Джек,

радостный, как маленький ребенок.
Дарий скривил лицо и повернулся к нему.
– Слушай, я тебя знаю ровно пять минут, но уже устал

от твоей безмерной активности. Прошу, помолчи немного,
пока я не закончу отбор.

– Конечно, Дарий! Я сделаю все, что прикажете! – полный
радости и энтузиазма, воскликнул Джек.

Дарий выдохнул и  недовольно покачал головой, затем
продолжил свой путь вдоль шеренги.



 
 
 

Тем временем арена наполнилась зрителями, которые
пришли сегодня повидать бои. Сотня претендентов также
была отобрана и ожидала начала состязаний. На самых пре-
стижных местах, под навесом, в окружении слуг и охраны,
лично присутствовали Роберт и Ричард де Круз. Сотня под
предводительством Дария вышла на  арену под рев толпы.
По периметру арены ее окружили воины королевской стра-
жи. Когда все зрители по просьбе Дария утихли, он вышел
в центр для объявления правил поединка.

– Добрый вечер, дорогие жители Вайтрока! – попривет-
ствовал он их. – Сегодня мы проводим наш ежемесячный
турнир по  отбору лучших из  лучших воинов королевства
в отряды!

– Ууу!! – заревела в ответ публика.
–  Конечно, за  многие годы проведения этих турниров

всем вам знакомы наши правила! Но я обязан повторять их
для наших претендентов снова и  снова! Итак, я начинаю,
а вы, претенденты, слушайте меня внимательно! Первый бой
проводится голыми руками! Сейчас вас ровно сто! Но даль-
ше пройдут лишь двадцать человек, оставшихся на ногах!
Запомните! Здесь никто никого не убивает! Нельзя добивать
лежащего на песке! Тот, кто упал на спину или на живот,
считается проигравшим и больше не может вставать на ноги!
Когда услышите удар гонга, вы обязаны прекратить все дей-
ствия и оставаться на своих местах! Если хоть одно из пра-
вил будет нарушено, о вас позаботится королевская стража!



 
 
 

А теперь слово уважаемому Ричарду де Крузу, главному ру-
ководителю всех отрядов Вайтрока! – указывая двумя рука-
ми в сторону навеса, воскликнул он.

Молодой мужчина в белом шелковом одеянии, с золоты-
ми украшениями на шее и кистях рук встал со своего места.

– Добрый вечер, уважаемая публика! – подняв руки вверх,
приветствовал он всех.

В ответ послышались гул и овации.
–  Уважаемые бойцы! Вам дана большая возможность

стать одними из лучших воинов королевства и служить кла-
ну де Круз и нашему любимому городу! Сражайтесь до по-
бедного конца! И когда вы вступите в один из наших элит-
ных отрядов, поймете, что все те испытания, которые прежде
упали на ваши головы, того стоили!

Ричард уселся обратно на место и повернул голову к Ро-
берту.

– Отец, на кого делаешь ставку сегодня? – улыбаясь, спро-
сил он.

– Это смотря что сегодня на кону, – ответил тот.
– Ну, скажем, десять золотых?
– А почему нельзя поспорить просто на интерес? Я устал

постоянно проигрывать тебе деньги! – шутя возмутился он.
– Да брось ты! В конце концов, они останутся в казне на-

шей семьи!
– А ну тебя! Была не была! Ставлю вон на того верзилу

в красной рубашке. Если уж он сляжет в этом раунде, тогда я



 
 
 

навсегда зарекусь спорить с тобой на деньги, – махнув рукой,
произнес тот.

– Хорошо, значит, ставка принята. Ну а я поставлю вооон
на того щуплого блондина, что справа, – тыкая указатель-
ным пальцем в сторону Джека, произнес он.

– По рукам! – согласился Роберт и протянул руку для под-
тверждения спора.

Претенденты в предвкушении драки выстроились по кру-
гу арены так, чтобы за их спиной оставалась только стража
и вертели по сторонам головами, ожидая нападения. Раздал-
ся пронзительный звук гонга, который объявил начало пер-
вого раунда. Долго не мешкая, соперники стали атаковать
друг друга, спустя несколько секунд послышались звуки пер-
вых падений.

–  Эээ, погоди!  – возмутился Роберт, тыкая пальцем
на арену. – Что творит твой блондин?!

Джек стал бегать кругами по арене от преследующих его
мужиков, избегая тем самым открытой драки.

– Ахаха! – засмеялся Ричард, – и вправду, я сам не ожидал
подобного! Все-таки правила турнира не запрещают никому
бегать!

Спустя первых пять минут на арене осталась лишь самая
стойкая половина из сотни.

– Кто пустил на турнир этого труса?! – кричали в погоне
за Джеком мужики.

– Да ну тебя к черту! – запыхавшись, махнул рукой на него



 
 
 

один из них и тут же получил неожиданный удар в затылок,
сложивший его на песок, от кого-то из претендентов.

– Да, мужики, я долго готовился к этим соревнованиям!
К тому же я очень вынослив! – язвил им в ответ Джек, наре-
зая очередной круг.

Толпа зрителей неистово возмущалась, издавая эхом раз-
носящееся вокруг «фууу!». Когда соперников еще поубави-
лось, Джек резко остановился на  месте и, развернувшись,
с размаха ударил в голову своему преследователю.

–  Думаю, здесь осталось человек тридцать, пора мне
браться за дело, – решил он и пошел напролом к середине,
где развязалась самая кровопролитная драка.

Уложив очередного соперника, к нему лицом повернулся
здоровый мужик и ухмыльнулся.

– Это ты тот дрыщ, который только что бегал?
– Ага, – коротко ответил он.
– Забавно, как ты до сих пор на ногах. Но не волнуйся, я

это быстро исправлю, – разминая кулаки, произнес он и по-
шел прямиком на Джека.

– Какой-то ты сильно медленный, мой друг! – успевал шу-
тить он, уворачиваясь от размашистых ударов верзилы.

– Мелкий ублюдок! Погоди, сейчас я тебя достану! – кри-
чал ему тот в ответ, становясь еще злее от очередного про-
маха.

Вконец измотавшись, здоровяк начал хрипеть от устало-
сти, жадно глотая ртом воздух.



 
 
 

–  Теперь ты понимаешь, да? Твои мускулы и  грозная
внешность не показатель силы! – воскликнул Джек и, нанеся
несколько ударов в солнечное сплетение, уложил соперника
на песок.

Раздался гонг, Джек обернулся и увидел стоящих на ногах
самых выносливых бойцов и в то же время его конкурентов
за полуфинал.

– Аахах, видишь, отец! Это просто удача, не злись на ме-
ня! – оправдывался Ричард, когда Роберт молча достал ко-
шель с монетами и отсыпал ему десять золотых.

– Больше никогда! – пробурчал он и замолчал, скрестив
руки на груди.

– Поприветствуйте двадцатку лучших! – выйдя на арену,
провозгласил Дарий.

Толпа ликовала и жаждала продолжения.
– Во втором раунде мы выясним, кто из претендентов луч-

ше всего владеет мечами! Уважаемые бойцы! Передохните
пока! Вскоре я выставлю вас в пары и раздам тренировочные
мечи, – произнес Дарий и жестом руки позвал участников
следовать за ним. Он провел их в большой шатер, что нахо-
дился позади арены. – Я даю вам час, поешьте и попейте,
расслабьтесь, скоро я снова за вами приду, – указывая рукой
на роскошный стол, сказал он и удалился.

Джек, глядя на жареное мясо свиньи, печеных куропаток
и его любимую рыбу на мангале, истекал слюнями, затем ре-
шительно направился к столу. Взяв одну из глиняных таре-



 
 
 

лок, заботливо расставленных на  столе, он стоял и думал,
что же отведать первым делом.

– Стол прекрасный, только вот турнир несправедливый, –
послышался мужской голос.

Джек обернулся и по правую от себя сторону увидел высо-
кого мужчину в черных кожаных доспехах, стоявшего с та-
релкой в руках.

– Это еще почему? – поинтересовался он.
– Потому что я плохо владею мечом, зато отличный стре-

лок. То  ли дело несколько лет назад…  Тогда устраивали
конкурс для одних лучников! Видимо, сейчас в отрядах их
предостаточно, – раздосадовался он.

– Хм… Верно, – согласился Джек, накладывая себе в та-
релку рыбу и мясо.

– Меня зовут Лоренсо, я моряк из Силайна. У нас в городе
нет отрядов, одни торгаши да рыболовы, поэтому и подался
сюда, в Вайтрок, – представился он.

– Очень приятно, – протянув руку, ответил блондин, – я
Джек, местный плотник, давно мечтаю стать одним из элит-
ных воинов отряда.

–  Идем, присядем вместе вон туда,  – указывая рукой
на два рядом стоящих стула, предложил Лоренсо.

Новые знакомые уселись друг напротив друга и стали по-
глощать яства.

– Лоренсо, ты сильно не наедайся. Полный желудок забе-
рет все силы и тебя легко одолеют, – глядя на то, как тот



 
 
 

жадно жует мясо, предупредил Джек.
– Да, точно, спасибо, – вытирая рот бумагой, ответил он. –

Просто я уже так устал от этой рыбы.
– Скажу тебе честно, я и сам далеко не мастер владения

мечом, буду стараться победить за счет своей выносливости
и решимости.

– Что-то я немного волнуюсь, – попивая водичку, сказал
Лоренсо.

– Ничего, дружище, скоро все решится, – задумчиво рас-
сматривая соперников, ответил Джек.

– Эй, бездельники! Довольно с вас объедаться, когда тур-
нир в полном разгаре! – вернувшись, взбодрил всех Дарий.

– Эхх, хотел бы я быть таким же, как он, – посматривая
в его сторону, пробормотал Лоренсо.

– Лучше будь собой, друг мой! Желаю тебе удачи в по-
единке! – хлопнув его по плечу, сказал Джек и встал в ше-
ренгу, которая тянулась за Дарием.

Претенденты вновь вышли на  арену. Дарий по  своему
усмотрению разбил всех на пары и, как обещал, вручил каж-
дому по тренировочному мечу, затем под аплодисменты тол-
пы удалился. Звук гонга вновь оповестил мужчин о начале
схватки. Напротив Джека стоял стройный чернокожий па-
рень и уверенно держал меч в руках.

– Похоже, с ним будет не просто… – подумал про себя он
и сжал рукоятку сильнее.

Чернокожий ринулся в атаку, Джек отчаянно защищался.



 
 
 

– Держи удар, держи удар! – вертелось в его голове.
Его противник был быстр и маневренен, он не давал шан-

са Джеку перейти в  наступление, заставив его заботиться
только о своей защите. Позади его послышался треск. Джек
отскочил назад и повернул голову. Лоренсо лежал на земле
с приставленным к горлу мечом противника.

– Жаль тебя, брат, – подумал он, – но я продолжу стоять
за нас обоих!

Щелчки стукающих друг об друга деревянных мечей раз-
носились эхом по  арене. Вскоре девять из  десяти лучших
были выявлены, и теперь все наблюдали только за Джеком
и чернокожим. Блондин уже несколько раз получил мечом
по голове и туловищу, но продолжал стоять в глухой защите.

– Да падай ты уже наконец! – скрипя зубами, завопил чер-
нокожий, вытирая от усталости пот со лба.

– Хренушки тебе! – засмеялся Джек, провоцируя его еще
сильнее.

Чернокожий перестал контролировать свои силы и решил
сделать ставку на свою мощь, чтобы как можно быстрее по-
бедить противника. Заметив это, Джек перестал принимать
удары на свою защиту и начал просто уворачиваться от раз-
машистых выпадов соперника.

–  Этот парень, похоже, снова придерживается выжида-
тельной тактики,  – поглаживая свой подбородок подумал
про себя Дарий.

– Хоть я и не мастер владения мечом, но  атаковать им



 
 
 

умею! – воскликнул Джек и перешел в контрнаступление.
– Какая свежесть в его действиях и мыслях… – он чув-

ствует своего противника и выбирает тактику согласно его
состоянию! – не переставал удивляться Дарий.

В конце концов, после пятнадцати минут ожесточенной
схватки Джек нанес оглушающий удар по уху чернокожему,
тот схватился за него и, выронив из рук свое оружие, упал
на колени, корчась от боли. Довольный зрелищем, Дарий вы-
шел в центр арены.

– Уважаемые жители Валентис! Вы довольны?! – подняв
руки вверх, спросил он.

– Дааа! – послышалось в ответ.
–  Тогда продолжим! Вот наша десятка лучших воинов

турнира! Они уже, считай, стали членами отрядов, но на за-
куску мы оставили вам самое вкусное, верно?!

– Уважаемый Дарий! – послышалось сзади него. Тот обер-
нулся.

– Кто меня перебивает?!
– Это я, Джек.
Дарий медленно приблизился и осмотрел его с ног до го-

ловы.
– Чего ты хочешь? Как смеешь прерывать меня, когда я

обращаюсь к зрителям?!
– Простите, что выбрал столь неудачный момент, но про-

шу заметить, мой друг Лоренсо хоть и  проиграл в  схват-
ке на мечах, зато прекрасно владеет луком! Разве в отряды



 
 
 

не требуются отличные снайперы?
Дарил приподнял бровь и развернулся.
– Кто из вас Лоренсо?! – крикнул он.
– Это… Это я! – неуклюже поднимая руку, отозвался он.
– Иди сюда!
Лоренсо приблизился.
– Уважаемые дамы и господа! Простите за столь неловкое

отступление! Уверяю, сейчас оно будет с лихвой компенси-
ровано! – обратился Дарий к публике.

– Что он задумал? – наклонившись к сыну, спросил Ро-
берт.

– Скоро узнаем, – положа в рот очередную виноградину,
ответил он.

– Стража! Принесите мне яблоко со стола! – скомандовал
Дарий.

Через мгновение яблоко оказалось у него в руке.
– Итак, если ты настолько уверен в своем друге, я готов

предоставить  ему шанс доказать твои слова! – говорил он
во всеуслышанье.

– Какие слова? – шепотом спросил Лоренсо у Джека.
– Уже не важно, – ответил тот с недовольным выражением

лица.
Дарий поставил на голову Джеку яблоко.
– Стой смирно! А вы, новички, отойдите от него подаль-

ше, чтобы в случае чего вас шальная стрела не зацепила! –
распоряжался он.



 
 
 

– Лоренсо?
– Да, наставник!
– Я тебе еще не наставник, салага.
– Простите.
– Лоренсо, дуй к тому стражнику, что стоит на той стороне

арены, у входа и возьми у него лук.
– Ззачем?! – дрожащим голосом, предугадывая, что про-

изойдет дальше, спросил он.
– Ты хочешь попасть в отряд?!
– Да! Очень! – уверено ответил моряк.
– Значит, делай то, что я тебе говорю!
Лоренсо неуверенно побрел в указанное место и остано-

вился, взяв лук у стражника.
– Слушайте меня все внимательно! Я прилюдно обещаю,

что если этот человек попадет в яблоко на голове у блондина,
я их обоих принимаю на службу! Ну а если не попадет, то
пролетают оба! К тому же блондина могут вынести вперед
ногами! – засмеялся Дарий.

Толпа заревела от предвкушения.
– Мне не следует трепать своим языком… Не следует тре-

пать своим языком! – повторял, как молитву, про себя Джек,
зажмурив глаза.

Лоренсо смочил слюной палец и поднял руку вверх, затем
взял стрелу в руку и натянул тетиву. Медленно выдохнув, он
затаил дыхание, чтобы ничто не помешало ему выстрелить
точно в цель.



 
 
 

– Да там же расстояние пятьдесят метров, не меньше, –
раззявив рот, промолвил Ричард.

Джек услышал пронзающий слух свист стрелы, затем по-
чувствовал боль. Кровь быстрым потоком полилась по его
лбу, а затем лицу. В данный момент ему показалось, что вре-
мя остановилось. Обернувшись в паническом шоке, он уви-
дел яблоко лежащее на песке, пронзенное стрелой. Роберт
и Ричард де Круз встали и начали хлопать отваге героев се-
годняшнего турнира, вслед за ними встала вся арена и по-
следовала их примеру. Лоренсо приблизился к Джеку.

– Спасибо, что поверил в меня, друг, – произнес он и по-
ложил свою руку на его плечо.

– Если ты так и в отряде будешь стрелять, боюсь, что по-
убиваешь своих вместо монстров! – вытирая рукавом кровь
пошутил Джек.

– Я, между прочим, еще и гарпуном отлично стреляю! –
решил похвастаться Лоренсо

– Скажи еще, что рассечение моей головы было сплани-
ровано!

Мужчины засмеялись  и  обнялись, затем последовали
на последний перерыв перед финалом.

На улице повечерело, туман сошел и дождь прекратился.
По всему периметру арены зажгли факелы и большие чаны
с маслом, которые освещали собой окружающее простран-
ство. Финалисты сидели за общим столом, ели, пили и вни-
мательно изучали друг друга. Лоренсо и Джек сидели рядом.



 
 
 

–  Красиво пролезли в  финал,  – разрядил тишину муж-
ской голос.

Джек поднял голову и увидел перед собой грозного на вид
воина с длинными черными волосами, заплетенными в косу.

–  Благодарю,  – коротко ответил он, попивая моло-
ко из глиняного стакана.

– Боюсь, что в этот раз ты не протащишь своего друга в пя-
терку для поисковых отрядов, – продолжил разговор тот.

– А мне и не нужно! – возмутился Лоренсо. – Снайперам
проще действовать в защите.

– По тебе и видно, что ты ищешь места, где проще, – на-
грубил тот.

– Эй, друг, зачем ты так? – обратился к нему Джек.
– А ты, блондин, тоже хочешь со своим другом в защи-

те яйца отсиживать?! – послышался голос с дальнего конца
стола.

– Не твое дело, мудак! – резко ответил тот и хлопнул ку-
лаком по столу.

– Сейчас на арене мы выясним, кто из нас мудак! – резко
встав из-за стола крикнул черноволосый.

– Эй, вы там! – придя на звуки разборок крикнул страж-
ник. – Заткните свои пасти едой и помалкивайте!

В это самое время за финалистами пришел Дарий.
– Господин! – обратился к нему Лоренсо. – Для меня нет

пары, да мне она и не нужна! Позвольте мне примкнуть к от-
ряду по защите без финального поединка?



 
 
 

– Это твое право, снайпер. Но боюсь, что именно в одном
из поисковых пригодятся твои навыки.

–  Аахах! Вот так поворот!  – воскликнул длинноволо-
сый. – Теперь тебе придется отращивать яйца, детка! Или
ты не думал, почему турниры проводятся так часто? Чудо-
вища быстро убивают свежее мясо, каждый месяц поступа-
ющее на службу! Аахаха! – зловеще смеялся он.

– Эй, друг! Не волнуйся! Я обязательно одержу победу,
и мы вместе с тобой попадем в один отряд! Там я буду при-
крывать тебя! – подмигнув, поддерживал его Джек.

–  Хватит сопли разводить! Ей-богу, щас расплачусь!  –
вмешался Дарий.  – Вы мужики или кто?! А  ну марш все
на арену, нас люди уже заждались!

Выстроившись в ровную линию, финалисты друг за дру-
гом последовали за ним.

–  Не  обращайте внимание на  этих идиотов,  – услышал
Джек позади себя.

Не оборачиваясь, он повернул шею так, чтобы увидеть го-
ворящего.

– Лысый, что сидел на краю стола, это Лари, а тот патла-
тый – его брат Зак, – продолжил тот.

– А ты кто?
– Меня зовут Фарел, – представился он.
– А меня Джек.
– Рад знакомству!
– Встречайте же наших финалистов и новых членов от-



 
 
 

рядов!  – возвестил, как обычно, стоя в  центре арены, Да-
рий. – Участники, слушайте внимательно правила суперфи-
нала! На этот раз бой будет проводиться не кулаками и да-
же не деревянными мечами! В этот раз все будет гораздо се-
рьезнее! Обернитесь и за своей спиной вы увидите полки,
заваленные настоящим оружием! Там есть все, кроме мечей:
булавы, топоры, копья, сетки с трезубцами, нун-чаки и мно-
гое другое! Нам интересны ваши навыки владения любым
оказавшимся у вас в руках оружием, поэтому сейчас путем
жребия мы определим вам оружие, а затем вашего соперни-
ка!

После этих слов на арену вышел стражник с двумя чер-
ными деревянными ящиками и поставил их под ноги Дарию.

– В одном из этих ящиков ваши имена, а в другом назва-
ние оружия, которым вы будете сражаться. Первые пятеро,
подходите по очереди и выбирайте себе пару! – разделив по-
полам десять человек случайным образом, позвал их Дарий.

Джек не вошел в эту пятерку и остался ждать очереди вы-
бора оружия. Внимательно наблюдая за тем, как претенден-
ты опускают руку в ящик, Джек словил на себе язвительный
взгляд Зака и понял что к чему. Лоренсо наблюдал за всем
происходящим из шатра, где ранее они ели и искренне пе-
реживал за друга.

– Так, отлично! А теперь выбирайте свое оружие и ста-
новитесь напротив того, кто является вашим соперником.
Пусть судьба будет к вам благосклонна!



 
 
 

Джек приблизился к ящику и просунул руку. «Цепная бу-
лава, – прочел он про себя, – ну что, не самый худший вари-
ант!» – взбодрился он и, показав стражнику бумажку, взял
ее в руку. Джек встал напротив Зака, тот стоял с трезубцем
и сеткой в руках.

– От это меня угораздило! – разглядывая свой неудачный
жребий, возмущался он.

Длинноволосый выкинул сетку подальше от  себя, затем
поломал об  колено стержень трезубца, оказавшись с  ним
и дубиной в каждой из рук.

– Ну что, блондин, выясним раз и навсегда наши отноше-
ния?! – крикнул он Джеку и встал в боевую стойку, дожида-
ясь гонга.

– Знаешь, Зак! Ты чем-то похож на одну из тех девок, ко-
торых я трахал совсем недавно! – смеясь ответил он. – Нет,
нет! Не внешностью, что ты! Своей густой шевелюрой!

– Ах ты, ублюдок! – крикнул тот.
– Закройте свои рты! – вмешался Дарий. – И слушайте

внимательно правила! Поединок длится до  первой крови!
Никаких убийств и смертей мы не потерпим! Если кто-ли-
бо нарочно прибьет своего соперника, он будет дисквалифи-
цирован, а затем отдан под суд! Сражайтесь честно, на вас
смотрят тысячи людей! Репутацию завоевать очень тяжело,
зато потерять ее можно в один миг! И да начнется действо! –
воскликнул Дарий, завершив свою речь, и поспешно поки-
нул пределы арены.



 
 
 

Знакомый всем звук возвестил начало неистовых сраже-
ний. Джек весело размахивал булавой, что была на  цепи,
и искренне боялся ненарочно зацепить ей себя.

– Какой же ты неуклюжий! – атакуя его с двух рук, яз-
вил Зак.

– Что за идиот придумал эту хрень на цепи?! – возмущал-
ся про себя Джек. – К чертям ее, все-таки никто не говорил,
что драться голыми руками запрещено! – подумал он и спе-
циально подставил свою руку под удар палкой.

Джек выронил булаву  и  вмазал что есть силы по  ли-
цу длинноволосого. Через мгновение кровь ручьем потекла
из его переломанного носа.

–  Да я убью тебя, подонок!  – вспылил он и  бросился
на Джека с трезубцем в руках.

– Эйй, успокойся! Первая кровь пущена, ты проиграл! –
среагировав немедленно, на арену выбежали двое стражей и,
схватив его под руки, стали оттаскивать от Джека.

– Идиотский турнир и идиотские правила! Я размазал бы
его по  этому песку!  – кричал и  вырывался в  порыве  гне-
ва Зак.

– Поприветствуйте наших победителей! – выйдя в центр
воскликнул Дарий. – Итак, пятерка лучших, представьтесь,
пожалуйста, нашим зрителям, чтобы они навсегда запомни-
ли ваши имена! Лоренсо, и ты выходи! – позвал его Дарий.

– Меня зовут Джон! Меня Фарел! Меня Лари! Мое имя
Джек! – закричал плотник. – Брайан! Лоренсо! – представи-



 
 
 

лись они.
– Прекрасно! А теперь следуйте за мной, я покажу вам,

где можно провести ночь, а на утро приду за вами, – сказал
Дарий.

– Джек! Ты заметил, что, когда ты представлялся, толпа
громче кричала?! – подойдя к нему, сообщил свое наблюде-
ние Лоренсо.

– Да брось ты… – отмахнулся он.
– Нет же! Я серьезно! Похоже, ты успел выделиться с тем

случаем про яблоко на голове! – уверял он.
– Ну что, детишки, – приближаясь к ним, обратился Ла-

ри, – значит, вместе будем служить в одном отряде?
– Да этого еще нам не хватало, – покачивая головой, про-

бурчал Джек.
– Я тебе, сосунок, еще припомню то, что ты моего брата

слил! – глядя в глаза Джека, злобно произнес лысый.
– Слушай, друг! – вмешался в разговор Лоренсо.
– А тебе-то что надо, трусливое отродье? – снисходитель-

ным тоном спросил он.
– А правда, что ты все свои волосы брату одолжил?
–  Аахаха!  – засмеялись Джек и  Лоренсо, развернулись

к нему спиной и продолжили следовать за Дарием.



 
 
 

 
2
 

Дом клана Сантана, семейный совет. За длинным дере-
вянным столом, полным свежеприготовленных кулинарных
изысков, собрались на свой еженедельный семейный совет
главные деятели клана.

–  Давайте начнем с  минуты молчания в  память нашего
покойного отца Кристофера, – произнес мужчина, сидящий
в самом центре стола, и опустил голову.

Все  присутствующие последовали его примеру. Спустя
время мужчина продолжил свой монолог.

– Рад вас всех снова видеть. Матушка Маргарет, сестрица
Люси, братец Кристофер-младший. Очень жаль, что здесь
нет моего сына Чарльза. Кажется, что его игры в великого
воина скоро меня до инфаркта доведут, – закатив глаза, про-
бурчал он.

– Альберт?! Что-то случилось с моим внуком и его отря-
дом?! – взволновалась пожилая женщина.

– Матушка Маргарет, успокойтесь, у него все хорошо. Это
я просто так сказал… Мысли вслух. Ну, продолжим! Как вы
уже знаете, сегодня я взваливаю всю ответственность за се-
мью и город на себя, принимая титул лорда Брусто. Матуш-
ка, расскажи мне о положении наших дел и королевства в об-
щем.

Маргарет положила столовые приборы на свою тарелку.



 
 
 

– У нас дела обстоят довольно-таки неплохо. В распоря-
жении десять отрядов, из них семь на защите, три на поис-
ке. Два дня назад прибыл гонец и сообщил, что один из по-
исковых отрядов изрядно потрепан, из пятнадцати человек
в живых осталось восемь… – раздосадовалась она.

– Что с ними случилось? – вмешалась Люси.
– Эхх, ужасная история… Они наткнулись на логово ги-

гантских пауков!
– Это грустно.
– Но они знали на что идут. Не зря же получают такие

жалования, – подытожил мужчина.
– Но Альберт! Мы практически ежедневно теряем наших

людей! А это десять, а то и двадцать человек в месяц! – вос-
кликнула Маргарет.

– Ничего страшного, наберем новых.
– Новых набирать становится все сложнее и сложнее. Эти

проклятые де Круз переманивают в  Вайтрок всех наших
мужчин обещанием более высоких жалований, – парировал
Кристофер.

– Значит, нам нужно платить еще больше, – возмутился
Альберт.

– Но так дела никто не ведет, братец.
– Отец…
– Отец наш умер! – резко прервал его Альберт. – Я по пра-

ву занял его место и начну вести дела по своему усмотре-
нию. Надеюсь, с этим все согласны? – обведя родственников



 
 
 

взглядов, спросил он.
В ответ послышалось молчание.
–  Отлично, значит продолжим. Сколько, ты говоришь,

у нас сейчас шахт, матушка?
– Семь. Из них три с золотой рудой, три с железной и одна

с залежами угля.
– А у клана де Круз?
– Этого я не знаю, – покачала головой Маргарет.
– По моим сведениям, восемь.
– Они опережают нас всего на одну золотую шахту, – ото-

звался Кристофер.
–  Понятно. Стало быть, поэтому и  имеют возможность

платить больше… – сжав кулак, произнес Альберт. – Но сто-
ит нам только найти эбонит, мы сразу опередим этих мразей!

– Эбонит?! – засмеялась Люси. – Его же в глаза не видели
около ста лет! Этот металл стал легендой в Валентисе, здесь
его только можно купить, сделав заказ у наших заморских
друзей.

– А где, по-твоему, наши заморские друзья берут эбони-
товую руду?! Правильно! В тех же Диких землях, что по дру-
гую сторону от Валентиса! А меч из эбонита у одного из луч-
ших воинов поискового отряда де Круз тоже, по-твоему, ле-
генда?!

– Братец, успокойся, – вмешался Кристофер. – Ты прибыл
сюда совсем недавно из своей так называемой командиров-
ки в Силайн, куда два года назад тебя отправил отец за непо-



 
 
 

виновение, и уже начинаешь вести разговоры о делах, в ко-
торых, слабо сказано, некомпетентен.

– И чем, по-твоему, я там занимался?! – разозлился Аль-
берт. – У меня есть план, как опередить де Круз и вернуть
лидерство в Валентисе навсегда!

– Ну, если этот план состоит в поиске эбонита… То он
заранее провальный, – махнул рукой Кристофер.

–  Ты даже себе представить не  можешь, какие возмож-
ности прибудут к нам с эбонитом! Этот металл крепче ста-
ли и железа! Одним только своим мечом Дориан сразил сот-
ни монстров! А что, если из эбонита сделать доспехи, шле-
мы, перчатки?! Десятки, да что там  – сотни комплектов!
Эта  армия расширит границы Валентиса, и  в  королевстве
больше не будет такой нужды в ресурсах, так как всего будет
предостаточно!

– Сынок… Сынок, успокойся, мы поняли то, что ты нам
хотел донести, – спокойным голосом успокаивала его Мар-
гарет, усаживая обратно на место. – Мы ни в коем случае
не отрицаем полезности твоей затеи. Просто хотим, чтобы
сейчас ты больше заботился о проблемах насущных, более
приземленных. Правда, дети?

– Мать верно говорит. Зачем усложнять себе жизнь пого-
ней за де Крузами? – поддержал ее Кристофер. – Просто ты
не слышал и не видел, как обращались эти свиньи с нашим
отцом на балу, организованном королем Александром!

– Как вели себя напыщенно и прилюдно заявили, что ему



 
 
 

никогда не достичь всего того, что имеют они! – Ответил
Альберт.

– Ох уж эти старые обиды, – выдохнула Люси.
– Ладно, братец, в любом случае, мы с тобой. Главное –

не заведи нашу семью в пропасть, хорошо? – поддержал его
Кристофер.

– При мне клан Сантана расцветет и достигнет небывалых
высот!

– Так с чего тогда начнем? – перейдя к делу спросил Кри-
стофер.

– Крис, ты как ответственный по отрядам, разберись с но-
вобранцами, а  затем отбери мне десятку самых лучших
и опытных воинов из всех, коих мы имеем в распоряжении.

– Предлагаешь заменять искусных воинов новобранцами?
–  Да. Проведи жесткий отбор, попробуй переманить

на  свою сторону воинов де Круз. Только Чарльза моего
не трогай, пусть себе сидит на защите железа… А мой лич-
ный отряд займется поиском эбонитовых залежей.

– Понятно, – ответил Кристофер.
– Матушка, ты как наш семейный казначей, рассчитай на-

ши прибыли и затраты на это предприятие. Попробуй выде-
лить для нового набора как можно больше средств.

– Поняла тебя, сынок.
–  Ну а  тебе, моя дорогая сестричка, предстоит поездка

в самую отдаленную деревню Вайтрока.
– Это еще зачем?! – возмутилась она.



 
 
 

– Говорят, Дориан уж больно падок на красивых груда-
стых девушек вроде тебя…

– Ты предлагаешь подстелить нашу сестру под какого-то
чурбана?! – ударив кулаком по столу, закричал Кристофер.

– Нет, что ты, ни в коем случае! Просто ей будет легче
разговорить его и купить нужную мне информацию.

– Что еще за информацию?
– О местонахождении эбонита.
– Пфф! С чего ты взял, что он просто не купил свой меч?

Или это подвох какой со стороны де Крузов? – встревожил-
ся Кристофер. – Если бы Дориан знал, клан де Круз давно
завладел бы месторождением эбонита!

– Все не так просто Крситофер. – Находясь в Силайн я
тщательно обдумал все свои шаги на должности лорда.

– Я слышал, что Дориан не хочет разглашать эту инфор-
мацию де Круз, так как боится, что Ричард снова пошлет его
отряд туда, где он больше никогда в своей жизни не хотел бы
побывать.

– Да ты что? То есть самый грозный воин королевства бо-
ится, а наши пойдут на верную гибель?

– Они пойдут не на гибель, а на покорение новых терри-
торий, которые не по зубам всем прихлебателям де Крузов,
а заодно проверят его информацию на достоверность.

– Понятно,  – коротко ответил Кристофер и встал из-за
стола.

– Полагаю, что на сегодня мы все обсудили и ужин завер-



 
 
 

шен, да, братец?
–  Да, все свободны. А  ты, сестричка, останься на  пару

слов.
По просьбе Альберта все покинули столовую и оставили

их наедине.
–  Любимая моя сестричка…  – подойдя к  ней поближе,

прошептал он.
– Пойми, что все, что мы делаем, мы делаем во благо на-

шей семьи. Ты  же хочешь, чтобы фамилия  Сантана гордо
гремела во всем Валентисе, верно?

– Хочу. Но трахаться ради этого ни с кем не собираюсь! –
воскликнула она.

– Глупая, не слушай Кристофера-младшего, он и не такое
напридумывает. Твоя миссия состоит в том, чтобы приехать
к Дориану с деньгами и предложением от меня. Твое личное
присутствие, как члена клана Сантана, даст ему понять, что
я настроен очень серьезно. К тому же молодой красивой де-
вушке гораздо проще вскружить голову заколенному боями
мужчине и сделать его более поддатливым.

– То есть мне не нужно пачкать свое тело, Альберт?
– Что ты! Твоя честь – это честь всей нашей семьи, и она

мне превыше всего! Просто поезжай, договорись и сразу воз-
вращайся обратно!

– Ладно. Только ради тебя!
–  Спасибо, моя милая,  – поцеловав ее в  щечку, произ-

нес он.



 
 
 

– Когда мне выезжать в Вайтрок?
– Три дня тебе хватит на то, чтобы собрать вещи?
– У меня не так много вещей, как тебе кажется, братец, –

улыбнулась она. – Послезавтра с утра я буду готова.
–  Прекрасно, моя дорогая, значит, я распоряжусь при-

слать за тобой карету и нескольких своих личных стражей.
В дверь кабинета Альберта громко постучали.
– Да-да, войдите!
На пороге появился Кристофер.
– Доброе утро, дорогой братец.
– И тебе доброе! – бодро воскликнул он.
– Вижу, у тебя хорошее настроение? – поинтересовался

Кристофер.
– А ты что, желаешь его подпортить?
– Ни в коем случае.
– Просто приехал доложить тебе, что новобранцы отобра-

ны и готовы заменить десятерых лучших воинов, собранных
в один отряд по твоей просьбе. Также, специально для тво-
ей миссии, я нашел того, кто не просто слышал про эбонит,
но и еще хорошо разбирается в полезных ископаемых. Гово-
рит, что может отличить его от других руд и каменистых по-
род, так как знает, как выглядит эбонитовая руда.

– Прекрасно! Благодарю тебя! – обрадовался Альберт.
– Только вот… – замялся Кристофер.
Альберт скривил лицо, поняв, что сейчас будут плохие

новости.



 
 
 

– Ну давай, не томи уже. Я сразу подумал, что так идеаль-
но не может долго продолжаться.

– Братец, тебе придется лично ехать в лагерь наших отря-
дов, что находится на границе Брусто с Дикими землями.

– Это еще почему?
– Да потому что наши шахты ежедневно подвергаются на-

падениям всяких тварей, и нам просто необходимо иметь по-
близости тех, кто в состоянии их защитить, – объяснил Кри-
стофер.

– Хм… Это логично… Ну что же! Значит, я готов! – встав
с кресла и разминая спину, ответил он. – А то, если честно,
совсем уже надоела мне эта сидячая работа! Давай заодно
попрощаемся с Люси?

– Не ожидал я от тебя такой прыти, – удивился Кристо-
фер.

– А чего время тянуть? Раньше закончим, раньше вернем-
ся обратно, – улыбнулся Альберт.

Карета с Альбертом и Кристофером подъехала к дому, где
жила их сестра с матушкой. На входе уже стояла поданная
Альбертом карета для поездки в Вайтрок.

–  Сестричка! Выходи!  – стоя на  пороге дома, крикнул
Альберт.

Через минуту Люси с чемоданами отворила дверь.
– Эй! Ну что стоите, болваны! Помогите ей чемоданы до-

нести! – крикнул Кристофер двум охранникам.
– Ну что, моя дорогая? Готова?



 
 
 

– Готова послужить нашей семье, Альберт, – опустив го-
лову, ответила она.

– Ну что ты, сестричка моя? Не переживай! Через неде-
лю будешь уже дома! – бережно подняв ее голову за подбо-
родок, поддерживал он. – Запомни, пожалуйста, вот что. Как
только узнаешь нужную мне информацию, немедленно шли
гонца в лагерь наших отрядов! Это очень важно! Мы будем
ждать от тебя вестей.

– Кто это мы? – вытирая слезы, спросила она.
– Мы с братом тоже едем туда, чтобы, получив от тебя ве-

сточку, немедленно отправить наш отряд в указаное место, –
вмешался Кристофер.

– Я поняла вас, братцы!
Родственники обнялись по  очереди и, попрощавшись,

разъехались каждый в своих направлениях. Вскоре к каре-
те братьев присоединились несколько повозок с новичками,
так как им с ними было по пути. Приближаясь к лагерю, Аль-
берт почувствовал запах жареного мяса, затем в окне пока-
зались огни горящих костров и факелов.

– Подумать только… Я не был здесь пять лет, но этот за-
пах жареной дичи я ни с чем не спутаю… – произнес он, по-
грузившись в воспоминания.

– Тебе полезно будет лично познакомиться и поговорить
с ребятами из собранного тобой отряда. В конце концов, они
должны знать, по чьей вине пойдут на верную смерть.

– Умеешь же ты поддержать разговор, Крис, – обиделся



 
 
 

Альберт и уткнулся в окно.
Они прибыли ночью. Лагерь состоял из  кучки шатров

среднего размера, казармы и большой конюшни. По его диа-
метру дежурили королевские стражи, в центре горел боль-
шой костер, на котором воины и рабочие жарили пойманную
ими дичь, а заодно грелись.

– Доброй ночи вам, друзья! – поприветствовал их Кристо-
фер.

– Ооо! Крис! Привет! – радостно поздоровались все, встав
с нагретых мест.

– Это ваш новый лорд, Альберт Сантана! – представил его
брат.

– Доброй ночи, господин! – поклонившись, произнес каж-
дый из них.

– Эй! Кучер! – крикнул Кристофер.
– Да, господин Сантана? – прибежав к нему, спросил муж-

чина средних лет в черном плаще.
– Передай своему напарнику, чтобы немедленно вез ново-

бранцев на замену тех, кто сейчас находится здесь. Вот тебе
список, кого и откуда я забрал.

– Хорошо, господин, будет сделано!
– Альберт, познакомься с предводителем отряда, – указы-

вая рукой на одного из них, представлял Кристофер, – это
Демон. Демон – это лорд Сантана.

– Что за странное имя? – удивился Альберт.
– Мы не пользуемся здесь именами, только прозвища, так



 
 
 

принято во всех отрядах Валентиса, – ответил ему воин.
– Понятно. Значит, Демон и остальная девятка лучших

из лучших, послушайте меня внимательно. Я вам объясню,
для чего собрал вас всех. Теперь ваш отряд, назовем его
«Всемогущие», работает только на меня.

– Всемогущие?! – засмеялись члены отряда, перегляды-
ваясь друг с другом.

– Не перебивайте вашего лорда! – вмешался Кристофер.
Когда все замолкли, Альберт продолжил.
– Итак, Всемогущие будут заниматься исключительно по-

иском эбонитовой руды. Меня интересует только это.
Удивление отразилось на лицах всех членов отряда после

услышанного.
– Не стоит так удивляться и считать меня безумным. Я

даю вам задание и щедрое вознаграждение, а вы делаете то,
что велено. Со дня на день сюда прибудет гонец с информа-
цией о возможном местонахождении залежей эбонита. По-
этому до тех пор все мы остаемся здесь и ожидаем его. Есть
вопросы?

– Да, – отозвался Демон. – Я не считаю глупостью искать
эбонит. Ведь в конце концов им пользуются другие королев-
ства по соседству с нами, значит, и у нас он где-то должен
быть. Другое дело, что это «где-то» находится глубоко в Ди-
ких землях, а это значит, что мы серьезно рискуем своими
жизнями.

– Вам ли привыкать к риску, Демон? – вмешался Кристо-



 
 
 

фер.
–  Верно…  Тогда можно мы посоветуемся насчет этого

с моей командой?
– Конечно! – воскликнул Альберт. – Только попрошу вас

учесть, что произойдет в случае его находки. Богатство, сла-
ва и к тому же огромное преимущество над всеми вашими
соперниками в поединках.

– Хорошо, – ответил Демон и повернулся к своим подчи-
ненным.

–  Идем, братишка, отойдем,  – предложил ему Кристо-
фер. – Ну, как думаешь, они согласятся? – отойдя в сторону,
так чтобы их не было слышно, спросил Кристофер.

–  Нисколько в  этом не  сомневаюсь. Они авантюристы
по своей природе, иначе не работали бы на нас.

– Но ты же говоришь, что сам Дориан боится идти за эбо-
нитом, зная его местонахождение?!

– У него свои интересы, а у нас свои. Я долго копал эту ин-
формацию с помощью своих шпионов, находясь в Силайне.

– Если бы Дориан хотел воспользоваться этим шансом, то
давно воспользовался бы.

– Скорее всего, там ничего нет… Ну что, братишка, дело
твое, – хлопнув его по плечу произнес Кристофер.

– Господин Сантана! Можно вас? – крикнул в их сторону
Демон.

Братья приблизились к костру.
– От лица новосформированного отряда Всемогущих за-



 
 
 

являю вам, что мы принимаем ваше предложение.
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